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AHHOTanus. PaccMOTpeHBl TpPaHCIMHIBalbHBIE NPAKTUKH B TBOPYECTBE YAMYPTCKOrO MO3-
ta b.B. Audunorenoa. OOparieHre K BOIpOCaM TPAHCKYJIBTYpHOH JHTEpaTrypbl 0OYyCIOBICHO
AKTyaJIbHOCTBIO MCCIICIOBAaHHS B 'yMaHUTApHOW HayKe MpoOJieM KYJIBTYPHOTO MHOT000pas3us Io-
JUS3BIYHBIX pernoHoB Poccun. MeTononornueckyo OCHOBY CTaTbU COCTABUIM JIMHTBUCTHUYECKUI
aQHAJIM3 XyJIO0XXECTBEHHOTO TEKCTa, 000OIIEHNE JIOCTHKEHNH COBPEMEHHOTO JINTEPATYPOBEACHHUS
u 1p. Marepuasiom Ui aHajaM3a MOCIYXHJI COOPHHUK ITO3THYECKHX TeKCToB b. AH(puHOreHona
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OMO(OHNY, UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH B CTUXOTBOPHBIX TEKCTAX YIMYPTCKOTO I103TA.
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Abstract. The article deals with the study of translingual practices in the works by the Udmurt
poet B.V. Anfinogenov. The interest to the questions of transcultural literature is due to the
importance of research in cultural diversity of multilingual regions of Russia. The methodological
basis of the article is the linguistic analysis of a literary text, synthesis-generalization of the
achievements of modern literary criticism, structural analysis of a poetic text, etc. The collection
of poetic texts by B. Anfinogenov “Dz’ikya Promo” (2023) is used as the material for analysis.
Based on the analysis, the peculiarities of translingual practices representation in the works
by B. Anfinogenov are revealed, extra-textual (ethnic and cultural self-identification of the
author, themes, foreign language inclusions) and intra-textual (hybrid cultural canons and
codes) levels of representation of translingualism are outlined. Special attention is paid to the
analysis of the role of graphic determination as well as the use of interlanguage homophony and
intertextuality in transcultural literature.
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BBepeHmne

OnHOM W3 SPKUX XapaKTEPUCTHUK COBPEMEHHOI'0 OOIecTBa SBISET-
Cs MacCcoBOE€ pacHpOCTpaHEHUE TPAHCIMHTBU3MA (MJIM TPAHCHI3BIUMA), KO-
TOpPOC B CaMOM HIMPOKOM 3HAYCHUU MPUHATO pacCMaATpUBATb KaK BO3MOXK-
HOCTb pPaClIMPCHHUS KOMMYHHUKATHBHOI'O IMOTECHIMAJIa SI3LIKOBOM JIMYHOCTH
Yyepe3 MCMOJIb30BaHUE JIEMEHTOB pa3HbIX A3bIKOBBIX cucteM [1. C. 140; 2—-4].
[TockOJIBKY TJIaBHBIM MHCTPYMEHTOM MEKKYJBTYPHOI'O B3aUMOJIECHCTBUS SIB-
JIACTCA A3BIK, TPAHCBA3BIYHUEC CCTOJAHA AKTHUBHO HHTCTPUPYCTCA UM B paMKHU
nuTeparypHoro mporecca. OmHako, KaK BEpPHO MOAMEYAET KPUTUK U JIUTE-
parypoBen A.A. Ap3ama3zoB, «HalMOHAJIbHBIE JIUTepaTypbl Poccuu BO Bcem
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UX MHOT000pa3uy 3THUYECKON MPUTIraTeIbHOCTH HE3aCIyKEHHO pPEJKO CTa-
HOBATCSL 00BEKTOM aHajIu3a B 3epKajie MOJHIUHIBAJIBHOCTH U TPAHCKYJIBTY-
HBIX mpakTuk» [5. C. 624]. Mexay TeM TpaHCKYJIbTypHasi 3CTETHUKA B JIOOBIX
TUOPUIHBIX TEKCTAaX MOXET MPOSBISATHCS HAa Pa3HBIX YPOBHIX XYJI0)KECTBEH-
Horo TekcTa. Tak, mo muenuto 3.K. TemuprasuHoi, BHEITHETEKCTOBBIM YPOBEHb
penpe3eHTUPYIOT STHUYECKAS U KyJIbTYpHAasi CAMOUICHTH(PHUKAIUS aBTOPa, Te-
MaTHYEeCKOEe COAEpKaHUE MPOU3BEACHUS, NHOA3BIYHbIE BKpaIlJIeHUs (3K30THU3-
Mbl, BCTaBKH); BHYTPUTEKCTOBBIM yPOBEHb BKJIIOYAET TUOPUIHBIE KYJIbTYPHBIE
KaHOHBI M KOJbI, CHMBOJIBI 1 Ap. [6. C. 32].

Llenpl0 MCCNENOBaHUS SBISIETCS M3yYeHHUE OCOOCHHOCTEH HCIIONb30BAHUS
TPAHCIMHTBaJIbHBIX MIPAKTHK Ha IPUMEPE MOATUYECKUX TEKCTOB YAMYPTCKOI'O aB-
topa b.B. AnduHoreHona.

Jlns peuieHusi MOCTaBIEHHOW LeNM OB MCIIOJNB30BAaH KOMIJIEKC HCCIIe-
JIOBATEJbCKUX METOJOB: ONMCATEIbHBIM, METOJ| CIJIOIIHON BBIOOPKH, METOJ
KOHTEKCTYaJbHOTO U CUTYaTHUBHO-KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJiu3a, YTO MO3BOJIH-
JIO paCCMOTPETh Ha KOHKPETHOM MaTepuasie 0COOCHHOCTH MPUMEHEHH S BHELI-
HE- U BHYTPUTEKCTOBBIX MAapKEpPOB TPAHCIMHIBU3MA B MOITUUECKUX TEKCTaX
b. AndpunoreHosa.

O6cyxaeHune

borpan ButanseBnu AHdpunorenos (poxa. 1990 r.) — coBpeMeHHBIH ya-
MYPTCKHH MO3T, YYaCTHUK MHOTHX MY3bIKaJbHBIX MPOEKTOB, MHHUIHATOP
U aBTOp NEpPBOr0 MHTEPHET-TEIEBUIEHHS Ha YIAMYPTCKOM si3bike «Jlayp».
B mepuon oOydeHUs Ha UCTOPHYCCKOM (PaKyJIbTeTe YAMYPTCKOTO TOCY-
napcrBeHHoro yHuepcuteTa (2008—2012 rr.) yBiekcs BonpocamMu 3THOQY-
TypHu3Ma, YTO BO MHOTOM oIpejaenusio ero teopueckuit nyte. C 2017 rona
b. Audpunorenos paboraet B Jlome apyx’0Obl HapooB I. MkeBcka. YdacTByeT
B Pa3JUYHBIX MEPONPUSATHUIX, HANPABICHHbIX Ha pa3BUTHE YIMYPTCKOIO
SI3bIKA U KYJBTYPBI. SIBAsg€TCS 4ieHOM MOJoiekHOHM opranu3anuu «lyHas»,
CHELUAIUCTOM B MEXPETUOHAJIBHON CMEHE /ISl OJJapEHHBIX JIe€TeH-yAMYPTOB
«IlyHasrkapy».

[lepy monomoro aBTopa mpuHAIIEKAT ABAa COOPHUKA MOITUUYECKUX TEK-
cToB: «Ailimer 6yaymero» [7] u «Kukwss Promo» [8]. O6a mosTHyeckux
cOOpHUKAa — 3TO SPKHUH NpUMEp AUanora COBPEMEHHONW MOJIOJEXKHU C MpO-
nutelM U OyaymuM. WMHTepTeKCTyalbHOCTh, (UIOCOPCKUNA KOHTEKCT, Je-
KJaMallMOHHOCTh, TPAHCHI3bIUNE — XapaKTEpPHbIE YEPThl BCETO TBOPYECTBA
b. Andpunorenosa.

CruxoTBopHblil c6opHuk «Kuxkbs Promo» Bkiwouaer 30 CTHXOTBO-
peHMH, HalMCAaHHBIX HAa YAMYPTCKOM U pycckoM s3bikax. IlommnkomoBocTh
TEKCTOB KaK CHHKPETHYHOE E€JWHCTBO CTHUXOTBOPHOI'O TEKCTa U BHU3yallb-
HOTO psifia SIBISETCA OCOOEHHOW uYepTOW naHHOTO cOOpHUKA. OTHOUICHUS
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TEKCT — H300pakeHue — TEKCT BeChbMa MH()POPMATUBHBI: JABUKEHHE OT BEP-
0anpbHOrO0 KOJa K MKOHUYECKOMY U 00paTHO K BepOalibHOMY SKCIIULHUPYIOT
BHYTPEHHUE NEPEKUBAHUS JTUPUUECKOTO I'eposi, €r0 OTHOLIEHHUE K MPOLIJIOMY
u 0ynymemy. He cnyvaliHoO B 023UH MOJIOJIOTO aBTOpA MNOSBIAIOTCSA SK3UCTEH-
[HaJbHbIE MOTHUBBIL:

Mu BaHBMBI KyJIOM — YbIH39, Mpl Bce HoKnHEeM 3TOT Mup (OYKB.),
Kbu1u3 Ha AT MUHYT. Ocranach oJHa MUHYTA.

Yy daitep Ty 3001 GbIHID, Spkuii (OyKB. )KENTHIH) OTOHb TBIMUT,
Yy Banb33 HO BaHB3? — CyT! Cotpu Bcé u Bc€ ucnemnenu!

Mu BaHbBMBI KYJIOM — game OVer, MBI Bce ymMpeM — KOHell,

Kpu1u3 Ha 33Moc warcraft. ocrajcs HacTosui warcraft.

Wumap (0eprymeTii osnosep) WuMmap (mocneaHuH eAMHOMBIIITICHHHK)
lyo3 «SIpaton. One lover. ckaxeT: «JIt000Bb, TOIBKO JTI0O0OBHY.
Vkcé, [Ipe3unnent Ho MamuHa, Jenbru, [Ipe3uaeHT, ABTOMOOUIIB,

3eu my». Komkum. Azgsoc. npomaite. Mbl yXoaum. Aboc.

Mu BaHBMBI KYJIOM — YbIH33, HO COUH UK Mpbl Bce yMpEM — 3TO IIpaBaa, MOo3TOMY
Becsax ynomsr Acsmeoc! MbI 00peueHbI Ha BEYHYIO KHU3Hb!

WHos3piuHbIe BKpanieHus gaiiep, game over, warcraft, ghonnosep, One love,
AO0boc CIOBHO CO37AIOT BTOPUYHYIO KaHBY TPOU3BEICHUS: XU3Hb Kak Oopnoa,
KU3HBb KaK JIFO00Bb. BaXHO OTMETHTBH, YTO aBTOP IMO-Pa3HOMY MapKHUPYET WHO-
SI3BIYHBIC BKPATUICHUS:

a) yCUJIMBAET KYJIBTYPHBIE JIJIsI COBPEMEHHOTO 00IIIeCTBAa TPUTTEPHI Uepes
COXpaHEHUE OPUTHHAJIBHOTO HATIMCAHUS CIIOBA: game over — warcraft — One
love;

0) MOCPeNCTBOM TPAaHCIUTEPAIIMU UHTETPUPYET aHTIIUHCKHE (patiep, ghon-
J106ep) U UCIAHCKUE (a0boc) JEKCEMBI B CUCTEMY yIMYPTCKOTo si3bika. Bee aTo,
HECOMHEHHO, TIOJHUMAET BOIPOC HE TOJBKO O TPAHCKYJBTYPHON JTUYHOCTH aB-
TOpa MPOU3BEACHUS, HO H TPEOYET TPAHCKYIBTYPHOTO YATATEIIS.

Amnanusupys TBopuecTBO b. AH(pHUHOreHOBa B acneKkTe HCCIEIO0BaHUS
TPaHCIMHTBAJBHBIX MMPAKTHK, BAXHO MOJYEPKHYTh, YTO aBTOpP aKTUBHO HC-
MOJIB3yeT IMHTBUCTUUYECKHE IKCIIEPUMEHTHI, KOTOPBIE MPOSIBISIOTCS Ha pa3-
HBIX S3BIKOBBIX YPOBHAX. B wacTHOCTH, ¢ TOUKH 3peHUs opdorpaduu most
aKTHBHO HCIOJB3yeT yAMYpTCcKue appuKaThl B aHTIOA3BIYHBIX 3aMUMCTBO-
BAaHMAX, UTO HE CBOHCTBEHHO JIUTEPATYPHOMY S3BIKY, a TaKXe MpeJJiara-
€T HamucaHue OYKBBI 9 B HEXapaKTEPHBIX AJsd yAMYpPTCKoil opdorpaduu
MO3UIHAX.
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[ToT> ry’em — co BaJl IPeIecTHO. Xo4y JIeTO — OHO OBLIO MPEJIECTHBIM.
HckyccTBO HOKMHBIIBI KYJI3 OBOJI. HckyccTBO HUKOMY HE HYXKHO.
[ToTs rapax, OT? By KpecJo. Xouy rapax, cTapoe Kpecio.
[Mot> AnHamu HO IIYHBIT TOI. Xouy B AnHamu u TEMIBIN BETEp.
[ToTt> TycoBKka HO THHIHKEP. Xo4y TYCOBKY M (BEpPHYTBCS) B IIOJPOCTKOBBIN BO3PACT.
«UWHcTarpamMbich»’ yebep XILITer. Kpacussie xamreru B « AHCTAarpame”.
[oT> Havap JysM HO KIKyall. Xo4y OBITH CTPOHHBIM U CTHIIBHBIM.
[ot> a3bap, moTa Kyper. Xouy BOp, X04y KypHII.
Wnn:
CronsMaM — BaHbMBI3 YMOIA: B moeit nyuie Bcé xopouio:
Honnsiit J[351 HO 32 [Monuerit 3en u [Ixa (B pacradapuancTse)

Pycckosi3pluHble BKpaIjieHUs: U300UIy0T OyKBOM 44 B MHJIAYTHOW MO3UIINH,
YTO TAK)KE HE UCIOJIB3YETCsl B JINTEPATYPHOM YIAMYPTCKOM SI3BIKE:

Kots Louis Vuitton, kote Adpay Jropco Xots Louis Vuitton, xots AGpay ropco.

HO, JIyO3 YJIOHMBI — aHeJ’II)HII/IHOBHﬁ COK. Ho nHama xu3Hb 6y}.‘[€T KaK aIreJIbCHHOBBIM COK.

WHTepec MpeAcTaBiISIOT CIIOBOOOpPA30BATEIbHBIC KCIIEPUMEHTBI YIMYPT-
CKOTO T09Ta. BakHO MOMUEPKHYTH, UTO OH CO3/Ia€T PsiJi CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX
THE3/l, BKJITIOYAIOIIUX JIGKCUUYECKUE €IMHUIIBI U3 PA3HBIX S3BIKOB:

Mopeeumap, mopeenwimeph, MopeceHutmo? Mopeenmap, mopeenwimepH, MopeceHutmo?
I'ypb&cThl KbUI3bICA, MOH ITYIITO, Crnymast My3bIKY, 5, HABEPHOE, B30PBYCh
HbIp, Taiie 6achEcaaCh. Ot Takux 0acos.

B apyrux ciyuasx noast npeajaraet KOHIIOMepaT U3 DJIEMEHTOB Pa3HbIX S3bI-
KOBBIX CHCTEM:

Toranbmdk — TOTAIITyK — TaTyJNbIK.  TOTaJIOIIK — TOTAJUTYK — TaTYJbIK (OYKB. TATyHPOBKa)
Bunmaiinum HputangpomMaHaml. Bunmaiinum Heutanigpomansam (OyKB. AeByIIKa

13 AJTHAIICH).
Kypucsbko naiix HO 1iep, KajiblK, [Ipomry 3amafikaTh U pacIIepUTh, HAPOL,

Cér nonar, >kyT oxBaT npoaax! Jait noHaT, mOAHUMU OXBaT Ipojax!

31ech U jajee Mo TEKCTY: BXOAUT B Kopropauuro «MeTa», 1eSTeIbHOCTh KOTOPOM IMpHU3HaHA
SKCTPEMUCTCKOH U 3ampelnieHa Ha Teppuropun Poccuiickoit denepaunu ¢ mapra 2022 r.
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louariick TEITBECHIH MaHns1umMu orasiMu
Bopekbs «ucTarpam»” Caerut «HCTarpam»’
Targetiicb HUMBECHIH TargetHbIMU Ha3BaHUSIMU
By3 kape BbLIb pekiiam. Topryet HOBas pexnama.

Oco0bIii MHTEpEC MPENCTABISACT S3bIKOBAs UTPa, MIOCTPOCHHAS HA TPUHITU-
nax si3pIkoBoM oMooHuH. Kak moka3pIBaloT MpUMeEpbl, OHa He 00ycJIoBlieHa Ka-
KHUMH-THO0 CEeMaHTUYECKIUMHU MOTPEOHOCTSIMH TPON3BEICHUS, @ BHOCHT B CTHXOT-
BOpPEHHE JIETKOCTh M IIyTOYHBIA XapakTep, yCHiIuBas dM(PaTHIecKyro (QyHKIIHIO
s3b1Ka. C TOUKH 3pEHHS CTPYKTYPBI OJOOHBIEC BBIPAKEHUSI HAITOMUHAIOT CIIOTaHBI
WJIN JIO3YHTH:

I'yuu, ryum, HOCAT 3yuu ['yuu, ryun HOCST pycckue

Ctrl+Alt Ctrl+Z iy TabaHb HO 3bIpET Ctrl+Alt Ctrl+Z 3omoTHcThIe TAOaHU U 3BIPET

TsopuectBo b. AHpuHOTeHOBa — sIpKUi 00pa3er] MPOsIBICHUS TPAHCIUHT-
BHU3Ma. Ba)XHO MOTUEPKHYTH, YTO 3TO BBIPAYKAETCSI HE TOJBKO Ha BHEIIHETEKCTO-
BOM YPOBHE, HO M HaXOAUT OTpPa)XCHUE Ha BHYTPUTEKCTOBOM. B wacTHoCTH, Ha-
3Banne cOopHUKa «KHKB Promo» — 5To mpsiMas airo3us Ha KyJlbTYPHBIH KoJI
VYamyprun Hadana XXI B. Kak ormernn b. AnpuHOreHOB B THYHON Oecene, Ha-
3BaHUE CTUXOTBOPHOIO0 COOpHUKA HANPSAMYIO CBSI3aHO C MEpONpUIATHAMU Uyabs
IIPOMO, KOTOPbIE MPOBOJUIUCH B ropojax u paioHax Ynmypruu B 2013-2014 rr.
no nuunuaruse Esrenns bukysuna (Yynesa XKenn). B cBoro ouepens, Uynbst Kenun
peanu3oBbIBajl CBOM MPOEKT MO aHajoruu ¢ FOMiaH nmpomMo, HHULIUUPOBAHHBIM
u ocyuectBiaeHHbIM B 20052010 rr. I1aBnom Io3neeBbim aiist peanu3anuu Kyib-
TYPHBIX SKCIEPUMEHTOB U «POXKJEHHS» HOBBIX KYJIBTYPHBIX MPOAYKTOB. Takum
06pa3omM, coopHUK «Kukbs Promo» — 310 maTerpanus pona Kukbs, kK koropomy
oTHOcUT ce0st b. AHduHOreHoB, B HOBbIE KylIbTYpHBIE peanuu. IHbIMU crioBamy,
9TO AMAJIOT MOKOJIEHUH, THAJIOT KYJIBTYP.

KakoB oH — coBpeMeHHbII Mup? J[aHHBIH BOIPOC CTAHOBUTCS KJIIFOUEBBIM
JUTSL yAMYPTCKOTO TIOATa. B OTIIMYmMe 0T CTUXOTBOPHOTO cOOpHUKA «AIeT Oyy-
mero» (2014), B KOTOPOM JOMUHHPOBATH MOTHUBBI COKAJICHUS O MPOIIIIOM, 0O0JIb
yTpaThl 00IeYeNoBeYeCcKUX eHHocTel, coopHuK «Kukbsa Promoy» (2023) — st0
urpa BooOpa)xeHHsl, 3TO BKIIOUEHHE YIMYPTCKOTO SI3bIKa U KYJIBTYPbl B MUPOBYIO
IUBUIM3ALUIO. JIMpudecKknii repoil IPUHUMAET MHOTOSI3bIYHBI MUD, CTAHOBUTCS
€ro 4acThIO:

Prok3akam — BapeHHKH, B prokzake — BapeHHKH,
Kapmanam — cmaprtdos, B kapmane — cmapT¢oH,
Ilenp€cam — HayUIHUKH, B ymrax — HaymrHukw,
T'a3enbpKkabpIiH — MOH. B raszenbke — .
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CaloHbIH KaJlbIK ITyKe,

Pyib cbOpbIH — Ourep.

KuHn ke HO ’xBauka ChICKe,
YKHO CbOPBIH — HHCHOP.
[ensécam «YcTpoit nectpoit!»
Noize MC kbip3a,

CrosMaM — BaHbMBI3 YMOIA:
[onusrii {334 Ho 3a.

KbI3p MaHeT kUM HIEABTH,
TpamMBailnsl 0kMO3,
MBIHICBKO HU yPaMTi,
[Mopam — Mara3unbéc.
Titnen Tyx Tay LIYUCHKO,
[Typra Ho Orepaxe!

UsnkslT, Llyno HO Dpuko

Mon now Byu Mixke.

B canone cunut Hapog.

3a pyjieM — TaTapuH.

Kto-T0 *)y€T )KBauKy,

3a OKHOM — KOCMOC.

B ymax 3Byuut: «YcTpoit gectpoit!»
IToét Noize MC,

B cepaue — Bce oTIANYHO:

[onusiii I3eH u [Ixa.

Orteickan B kapmane 20 pyoueit,
JocTaTouHo s [poesnal B TpamBae,
Eny no ynuue,

Bokpyr marasuHsl.

T'oBopst ciacubo Bam —

[Typra u Arpsis!

Yucteiii, Cuactauseiii 1 CBOOOAHBIN

41 cHoBa nmpuexan B MkeBck.

B nmaHHOM CTHXOTBOpPEHWH B JIETKOW, IIYTIHBOW (popMe pacKpbhIBAIOT-
CA TaKHWE XapaKTEPUCTHUKU COBPEMEHHOIO MHpa, KOTOpPbIE MOJUYEPKUBAKOTCS
MHOTHMHM COIIMOJIOTaMM: a) MapaJioKC KPeaTUBHOCTH, WU UH(OPMAIIMOHHOE
oboramieHue U yCJI0KHEHHE KOMMYHHUKAIUH; O) mapajoKc BO3JEHCTBUSA Kak
(eHOMEH «pa3pITPHIBAEMON COMPUYACTHOCTUY», «KIUK-aKTHBHOCTH», OCY-
LIECTBJISIEMOM B pPEXHMME OHJIAMH, W NPAaKTHUKA CIAKTHBU3Ma WMJIH «HOBOU
qyBCTBEHHOCTH»; B) MapaJloKC €IWHCTBA, MPEACTABISIOMHUN coOoi (hopmu-
poBaHHME 0co0Oro THUMa TPAH3UTHOW COJUAAPHOCTH HHTEPHET-ayJAUTOPUU
u ap. [9. C. 9-11].

Bocnpusitue k coBpeMeHHOT0 MUpPa Kak (haHTaCMaropuu, COYeTaHNE BHICOKO-
ro C HU3KHUM XapaKTEPHO JJIs LEJIOro psifia CTUXOTBOPEHHUM YIMYPTCKOrO aBTOpA,
HaIpuMep:

Xa! Koxacbkoa — co cbli1d MOHHS KeH? Xa! Tsl gymaenib, 4TO 3TO AeBYyIIKa pora MOHH:S?

Hour 33M33 ke — ToNIbbIK MaHEKEH B nelicTBUTENBHOCTH — 3TO IOJIbII MaHEKEH
Koxacekon — Yamyptibik, Iomen? Trl nymaeuis — YamypTibik, Iomen?
Homur 33M33 — KymTiicbkeM JOMEH B nmeficTBuTEIBHOCTH — 3a0pOIICHHBIN JTOMEH
MoH aunM HpIpomMeM ironman S n cam 3a0myquBIINICS ironman
Becaxisl kbliie ke 3KpaH? [TocTosTHHO CMOTPIO Ha AKpaH
YuKHCBKO yTuaca naijjaé uBOpTIT Wiy xaKy1o-To 1MoJjIe3HY 0 HHPOPMAIUIO
Mannacbko BaJl — MyaK, HOII 33M33 — Jymain, 4To 1 — MyJaK, 0Ka3aJloch — HHTPOBEPT
HHTPOBEPT W Hao6opoT, HE 3HATO.

Slxe HaoOOpOT — GUTOA.
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Oco0bIii ypOBEHb UPOHUH U IOMOpPAa BO MHOTHUX CTHXOTBOPEHHSX CO3AETCS
3a CYET COYETaHUs JUAJIEKTHBIX CJIOB YAMYPTCKOIO sI3bIKa C COBPEMEHHOI JIEKCH-
KO 13 O6110rocephl NN MOJIOAEKHOTO JKaproHa pyCCKOro si3bIKa. Tak, HampuMmep,
JMAJIEKTHBIN BapUaHT YIM. CJIOBA 3CbKepbiHbl ‘TIPOBEPSTH COYETAETCS C JIEKCEMOM
cenghuxam; IEKCeMBI hopcums, 6aH, Mem COCEIICTBYIOT C aBTOPCKUM HEOJIOTH3MOM
YAM. U80p emma ‘HOBOCTHAs JIEHTA’, TPU 3TOM MCIIOJIb3YyeTCs AUaeKTHas popma
CJIOBA «JICHTa:

OcbKepe, 3CbKEpe, ICHKEPE. .. IIposepsieT, mpoBepseT, HPOBEPSIET. ..

KuHn ke HO ynoHMec 3ckepe, Kto-T0 Hamly kM3HBb IOCTOSIHHO MTPOBEPSET,
CendukaM KOTBKBITBIH BaHb Oepe. Pa3 Bcrony ectb cendu kamepa.

Hour usop nemrasm A B MOel HOBOCTHOI JIeHTe

DopcaT MeM KeKOpaH DopCIT MEM «KEKOPaH».

Mackapa MaHepbs B cMmemnoit MmaHepe

Cepekbst MOH? BOoTICOaM CMmeercs Hal0 MHOM NayTHHA

B 6an! B 6an!

Hapsiny ¢ nmpoHHMKHOBEHHEM A3TOro OOJBIIOrO TII00aTM3UPOBAHHOIO MHUpPA
B JKM3Hb YAIMYPTCKON TNTyOWHKH 3JIEMEHTHI YAMYPTCKOTO MHpPA, B CBOIO OYepeb,
TaK)ke BIMCBIBAIOTCA B OOIIYIO KapTHHY COBPEMEHHOTO MHUPA, MOITOMY TEIephb
00 MHTEpHETE WM IJIEMEHaX CEBEPOAMEPUKAHCKUX MHJEUIIEB MOKHO TOBOPUTH
4yepe3 NpU3My YAMYPTCKON KyJIbTYpBI:

WHTepHET — MU CIMEH — Kyp KYsH. WHTepHeT — 1o HameMy — MNoMoiKa
BoTacaH HUMaIIsAM roHMe. (OykB. MecTO, Ky/1a BBIOPAChIBAIOTCSI BEIIH
MepTBela Kak pUTyaJlbHO HEUUCTEHIC).

3ps Ha3BaJIM Ay TUHOIL.

Hpinbéc Jlakora BOpIybich HeByiku u3 Bopuryaa Jlakora
JoTo myco Ho yebepecks, (BOpIIY T — POJIO-TIIEMEHHOE O0bEAMHEHHE
YAMYPTOB)
Tak MUJIBI U KPACHUBBI,
MuiisiM yIMYPT HBUTBEC KaJIeCh [Toxoxu Ha HAIIMX YAMYPTCKHUX JEBYIIEK
Honbséc lakota maephich. HeByku u3 kpas Jlakora.

Homr I/IHLMap, BYXX TaMrI'a UHTBIC aajseica XJUITET, A I/IHLMap, YBUACB BMECTO TaMI' XCHITET,

Mub0aMbICh MUJIEMBI3 CCPECKbs, ABIP. C HC6CC, HaBEPHOC, CMCETCA HaJl HAMU.

Coueranue aj03uil U PEMUHUCLEHIIUN K TECTaM YAMYPTCKOHN JUTEPaTyphl
U TPOU3BEACHUSIM MHPOBOIO HCKYCCTBA CO3MAE€T OCOOBIH MHTEPTEKCTYaJbHBIMI
KOJOpUT. Tak, B OMHOM CTUXOTBOPEHHM COEAUHSIOTCA NoBecTh Kenpa Murpes
«Byxrypt 3ypka» u punbM amepukanckux pexuccepon I. Pamuca u b. Mioppes
«JleHb cypkay.

XYJIO)KECTBEHHOE U3MEPEHUE 341



KonpparseBa H.B. u np. llonununesuarvrnocms u mpancxynomypusie npaxmuru. 2023. T. 20. Ne 2. C. 334-345

Baii-¢aii nsp BykrypTMsl 3ypka Uepes Baii-aii corpsicaerca Byxrypr
Jlenb cypka —

Jenb cypka

CypOKIIH HyHAIIbI3 —

Jenb cypka

Bce 3T0, Kak yke 0TMeuanoch BhIlIe, TpeOyeT MUPOKOW SPYAUIINH OT YUTATE-
as1. YnTarens U caM Kak Obl CTAHOBUTCS ABTOPOM IIPOU3BEACHU, CO3JaBasi HOBLIC
CMBICJIBI 1 HOBBIC 3HAYCHMU .

Ocoboe mecTo B TBopuecTBe b. AHPHUHOreHOBa 3aHMMAaeT CTHUXOTBOpPEHHE-
aJTIoO3Us Ha XPECTOMATHUIHOE MpPOM3BEIECHUE YAMYPTCKOro kiaccuka Kysebas

I'epna.
b. Angpunozcenos

MBI IOCTUM ¢ TIOCTHM...
A nalikaTh MOCHEIOT 32 HAMU JIpyTHE,
C pagocTbio BCTYIIST B OTUHBI KPYThHIE.

MEI TOCTUM U TOCTUM!

Hamm penoctel — cioBa —
B3oliayT Ha cCTpaHHMIIAX XAIITErOB CTEHOIO,
BynyT nectputh B Balell JIEHTE BOJIHOIO

Hamm PEIOCTHI — CJIOBA.

MBI IOCTUM U TIOCTHM...
A nalikaTh MOCHEIOT 32 HAMU JIPyTHE —
MoskeT, KOMMEHTBI OCTaBAT CMELIHBIE,

MoskeT, 3aXeHTAT MOCTHI OJIarue. ..

IycTs!

MEI IOCTUM # TTOCTHM...

Kysebai I'epo

MBI ceeM H ceeM. ..
A aTh NOAOCHEIOT 3a HAMU APYTHE,
C paJoCThIO BEIMYT B MOJIS OOJIBIIHE.

MEI ceem u ceem!

Hamu noceBsl — cioBa —
B3oiinyT y opor 30J10TOI0 CTEHOIO,
ByayT mrymeTsb, HaKJIOHATHCS BOJHOIO

Hamm noceBsl — cioBa.

MEI ceeM U ceeM. ..
A aTb NOJIOCTICIOT 32 HAMU JIPyTUe —
MoxeT OBITB, CBSI)KYT B CHOIIBI TYTHE,

MoxeT OBITh, CTOITYYT HOCEBHI OJIATHE. . .

[TycTs!
MBEbI ceeM U CeeM...

CruxotBopenue K. I'epaa, k koropomy anennupyet b. AnpuHoreHos, oTinya-
eTcsi 0co00i CeMaHTHYECKOI IITyOMHOM, KOTOpasi BO MHOTOM SIBJISIETCSI Pe3yJIbTa-
TOM B3aMMO/IEHCTBHUSI LIEJIOT0 KOMILJIEKCA 03U M pEeMUHHUCLIEHIIUN: TYT U 00pa3
MOJIs KaK CUMBOJIa MUPO3JaHus B TPAAULIMOHHON (OJIBKIOPHO-MHU(OIOrHUECKOM
WHTEpIpeTaIiy, U aJUTI031sI K €BaHT€JIbCKON MPUTYE O CesaTelle, II€ YaCTh CEMSIH
BCXOJIUT, a YaCTh MOTH0AET; INPHUECKUN TepOi CTUXOTBOPEHHSI 0OpaIIaeTcs Tak-
ke K Ooraromy rmiacty pycckoit muteparypsl XIX B. [10]. CTuxoTBOpeHUE SIBIIS-
€TCSl OTPaKEHUEM Pa3MBIIIUICHUH TI09Ta O CyIb0e MOJIOJION YAMYPTCKOH JTUTEpa-
Typbl Hadana 1920-x IT., Koraa oHo U ObLIIO HaMMCaHo. B peneniumn coBpeMeHHOTro
yutatess ctuxorBopenue K. I'epna noiaydaer JOMONTHUTENBHBIE CMBICIIBI, BHECEH-
Hble cOOBITUSIMU TUTEpaTypHOi ucTopun XX B.: caM Kysebaii ['epn u aBTopsl ero
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Kpyra noasepriuch pernpeccusiMm 1930-x rr., B 1950-e Oblin peaOMIMTHPOBAHBI,
HECMOTPs Ha 3TO, UX CEMEHa Aajii Oyiarue IIoAsl, yIMypTcKas JuTepaTypa mpo-
JIOJI7KAeT pa3BUBATHCS.

Komno3unnonHoe mnoctpoeHne ctuxorBopeHuss b. AHQuHOreHoma mpak-
THUYECKU IOBTOpseT CTPyKTypy ctuxorBopeHus K. I'epma. Ilpu 3TOM nexcemsl,
penpe3eHTUPYIOLINE HACI0 TBOPUECTBA KAK CeBa M JKAaTBbI, 3aMEHEHBI CIOBAMH
u3 cepsl UHTEPHETA U COLMAJIBHBIX CETEH: noCmuM, 1auKamo, Xeumezu, 02UH
(yaM. «cooOI1ecTBO»; KaK IPABUIIO, UCIIOIb3YETCA 111 0003HAYEHUSI THTEPHET-CO-
oOmiectB) U T.4. Co3HATENbHOE BIUCHIBAHUE BHICOKOrO Nagoca repJoBCKOro CTH-
XOTBOPEHHMS B Ty TIIMBBIA KOHTEKCT TIO3BOJISIIOT b. AH(PHHOTEHOBY c03/1aTh HOBBIE
cMBICIBL. BeTynas B Auanor ¢ OCHOBOIOJIO)KHMKOM YAMYPTCKOW JIUTEpaTyphl,
b. AHQUHOTE€HOB HE CTOJIBKO IMOJIEMU3UPYET C HUM, CKOJIBKO BEJET «Pa3roBOp»
0 HACTOSIIIIEM W OyAyUIeM JIUTEPaTypbl 4epe3 MPU3My MHUPOBOCHPHUSITHS COBpe-
MEHHOI'0 aBTOpA.

3aknuyeHue

Takum oOpa3om, Tupudeckuii repoii b. AnduHOreHOBa — 3TO MO0 YeIo-
BEK, HAXOJSIIUICS Ha CThIKE ABYX KynbTyp. OnHAKO, B OTIWYHE OT NEPBOTO CTH-
XOTBOPHOTO cOOpHHKA «AlmeT Oyaymiero» (2014), B KOTOPOM JIMPHYECKUN Tepor
yale HaXo[MIcs B HOUCKe cebsl, CBOMX KopHel, B kHure «Kukba promoy» (2023)
MEHSIeTCS 00Imasi MOJAJIBHOCTh TPOM3BEICHHI: JKU3Hb YIMBUTEIbHA BO BCEX
ee MPOsIBJICHUSX.

MensieTcst 1 popMaT KHUTH: B TIOCJIEHEM M3/IaHUN OHA TIPEICTABISIET COOOH
TIOJTMKOJOBBINA TEKCT, BKIFOYAIONIUI HE TOJIBKO CTUXOTBOPHBIE TEKCTHI, HO U BU3Y-
aJbHOE COMPOBOXKICHUE.

HensMmeHHBIM OCTaeTCsl UCTIOIB30BAHNE TPAHCIUHTBAIBHBIX MPAKTUK, KOTO-
poe yKe CTAHOBUTCS] BUSUTHOM KapTOYKOH YAMYPTCKOTo mo3Ta. OHM BHOCST B T10O-
STUYECKHIA TEKCT JIOTOTHUTEIBHYIO CMBICIIOBYIO HArpy3Ky, CUCTEMY IIEHHOCTEH,
OIpe/IETICHHBIM TUIl MOJIAJIbHO-3MOLIMOHAJIBHBIX CMBICJIOB. biaronapst ucrosnb3o-
BaHUIO TPAHCIMHTBAJIBHBIX IPAKTUK CO3/IAETCS MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHON
(GOH TpoM3BENEHUS, YTOUHICTCS XapaKTep aBTOPCKONW MHTOHAIWH, TIPOUCXOTUT
MepecTaHOBKA aKIIEHTOB Ha OT/EJbHBIE 00pa3bl U MOTHBHI.
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